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1. ОРГАНИЗАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ 

Программа разработана для учебной дисциплины "Основы медиакультуры", которая читается студентам 1 курса специализации "Менеджмент в кино и ТВ" в течение одного семестра с целью освоения будущими управленцами в культуре началами одной из сфер профессиональных знаний. 

На очном отделении учебным планом на нее предусмотрено 84 часа, в том числе: 30 часов индивидуальных занятий; в конце изучения - зачет. 

2. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ЧАСОВ ПО ТЕМАМ И ВИДАМ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ 

	
	Наименования разделов и тем
	Всего часов
	Аудиторные занятия, в т.ч.

	
	
	
	Лекции
	Семинары

	1
	ТЕМА 1. Социальная коммуникация - универсальный механизм социокультурной динамики.
	9
	6
	3

	2
	ТЕМА 2. Механизм социальной коммуникации (теория социальной коммуникации как текстовой деятельности).
	6
	4
	2

	3
	ТЕМА 3. Понятие коммуникативной компетенции.
	6
	4
	2

	4
	ТЕМА 4. Текст - реципиент: социоментальные группы, или «группы сознания».
	6
	4
	2

	5
	ТЕМА 5. Типология коммуникативных интенций (в социальном общении).
	6
	4
	2

	6
	ТЕМА 6. Социальная коммуникация в экоантропоцентрической парадигме социального познания.
	6
	4
	2

	7
	ТЕМА 7. Феномен человека в многоуровневой иерархической организации социокультурной жизни общества.
	6
	4
	2

	8
	ТЕМА 8. Культура в экоантропоцентрической парадигме социального познания и вытекающей из нее семиосоциопсихологической теории коммуникации.
	9
	6
	3

	9
	ИТОГО аудиторных часов
	54
	36
	18

	10
	Количество часов самостоятельной работы студентов
	30
	-
	-

	11
	ВСЕГО часов на освоение учебного материала
	84
	-
	-


3. СОДЕРЖАНИЕ ТЕМ ПРОГРАММЫ 

ТЕМА 1. Социальная коммуникация - универсальный механизм социокультурной динамики. 

Социальная коммуникация как универсальный социокультурный механизм, ориентируемый на взаимодействие социальных субъектов, на производство и динамику социокультурных норм и образцов социального взаимодействия. Знаковая коммуникация как процесс, деятельность и универсальный механизм социокультурного (в том числе межкультурного) взаимодействия людей, как фактор формирования общественной психологии и культуры. Социальная значимость общепринятой в социуме модели коммуникации. 

Модели коммуникации: 

· линейная модель (Лассвелл) 

· интеракционисткая модель (Ньюкомб) 

· диалогическая модель (Дридзе). 

Достоинства и недостатки первых двух моделей, потребность в модели коммуникации, учитывающей социальный контекст, особенности пространства-времени, социокультурные процессы и т.д. 

Диалогическая (семиосоциопсихологическая) модель коммуникации как интенциональной (мотивированной и целеобусловленной) текстовой деятельности, осуществляемой людьми в контексте проблемных жизненных ситуаций, лежащих у истоков любых социально-значимых процессов. 

Коммуникативная интенция (равнодействующая мотивов и целей общения и взаимодействия людей) как самоценный предмет потребности коммуникантов в диалоге. Текст и "образ текстов" в интерпретациях. 

Диалог как взаимопонимание общающихся объектов (выражающееся в стремлении коммуникатора достичь взаимопонимания, с одной стороны, и, с другой, в навыках реципиента к адекватному интерпретированию воспринятого). 

Понятие эффективности общения. 

ТЕМА 2. Механизм социальной коммуникации (теория социальной коммуникации как текстовой деятельности). 

Механизм социальной коммуникации - обмен порождения и интерпретации текстов, т.е. текстовая деятельность, в ходе которой выясняется, способны или не способны люди понимать друг друга. Текстовая деятельность как аутентический (подлинный, сущностный) социально-психологический механизм общения и взаимодействия людей. 

Коммуникация (диалог, взаимопонимание, смысловой контакт). 

Псевдокоммуникация (попытка диалога, не увенчавшаяся адекватными интерпретациями коммуникативных интенций). 

Квазикоммуникация (ритуальное действо) подменяющее общение, не предполагающее диалога по исходному условию). 

Значение и смысл в знаковой коммуникации. 

Микроструктура текста: опорные смысловые узлы (логико-фактологическая цепочка). 

Макроструктура текста: понятие иерахически организованной содержательно- смысловой структуры текста, объединенной интенцией. Мотивационно-целевой (интенциональной) анализ текста: общие принципы и метод. 

Типовая мотивационно-целевая структура текста: 

1-ый уровень:
а) мотивация общения, замысел, коммуникативное намерение, цель как искомый результат, сверх задача (в комплексе - интенция);
б) основные тезисы и контртезисы, принципиально важные, опорные для интенции.

2-ой уровень - общее содержание:
а) аргументы и контраргументы, являющиеся основаниями тезисов и контртезисов;
б) разъяснение (развертывание) основных тезисов и аргументов;
в) описание, оценка или аналитическая оценка (анализ) проблемной ситуации, породившей основные тезис и аргументы к цели сообщения.

3-ий уровень - второстепенные элементы:
а) иллюстрации к тезису, аргументам;
б) иллюстрации к разъяснениям тезиса, аргументов;
в) иллюстрации к проблемной ситуации, ее описание, оценка и пр.

4-ый уровень - третьестепенные элементы:
а) общий фон к цели (целям) сообщения;
б) общие фоны к тезисам и аргументам;
в) общие фоны к иллюстрациям;
г) фоны к фонам и пр.

Практическое занятие: составление мотивационно-целевых структур различных текстов: стихотворение, телепередача, популярная песня, произведение живописи, выступления самих студентов. 

Цель практического занятия: отработка навыков адекватного (то есть - глубинного) понимания и интерпретирования текстов. 

ТЕМА 3. Понятие коммуникативной компетенции. 

Составляющие коммуникативной компетенции, или уровня коммуникативно-познавательных умений человека. 

· необходимый для адекватного интерпретирования текста запас знаний (владение языком, лексикой, символами, знаками и т.д.); 

· перцептивная (восприятие) готовность к общению; 

· наличие атенционных (внимание) навыков и нравственных установок к адекватному преобразованию текстуально организованной смысловой информации. 

Понятие тезауруса в семиосоциопсихологии - открытая и подвижная система значений, хранящаяся в памяти индивида и организованная по принципу от общего к частному внутри определенной системы употребления. Способность (умение) адекватно оперировать элементами тезауруса в коммуникации как показатель коммуникативной компетенции. 

Различное качество интерпретирования текста: 

· адекватная интерпретация (диалог); 

· псевдоинтерпретация ("смысловые ножницы" или "коммуникативный сбой"); 

· неинтерпретация. 

Языковое и интенциональное сознание личности. "Картины мира", или "образы мира" человека. 

Причины "смысловых ножниц" между носителями общих и разных языков и культур. Субъективные и социокультурные факторы смысловых разночтений. 

Практическое занятие: тестирование студентов для выявления индивидуального тезауруса (в одной из социокультурных сфер). 

Цель практического занятия: определение уровня коммуникативной компетентности каждого из присутствующих, стимуляция к повышению выявленного в процессе тестирования уровня. 

ТЕМА 4. Текст - реципиент: социоментальные группы, или "группы сознания". 

Типичные варианты интерпретирования текстов: 

· адекватная интерпретация; 

· частично адекватная интерпретация; 

· неадекватная интерпретация; 

· интерпертация "по установке"; 

· неинтерпретирование. 

Социоментальная дифференциация аудитории (в связи с выявленными навыками интерпретирования): 

· Группа, интерпретирующая адекватно; 

· Группа, интерпретирующая частично адекватно; 

· Группа, интерпретирующая неадекватно; 

· Группа, интерпретирующая "по установке" (биментальная); 

· Группа, не вступающая в коммуникацию. 

Размеры и параметры вышеназванных социоментальных групп. 

Типичные "картины мира" и социально значимые реакции представителей разных социоментальных групп. 

Практическое занятие: выступления студентов в аудитории с последующим тестированием присутствующих - для оценки:
А) умения выступающего находить оригинальную, нетрадиционную интенцию и доходчиво доносить ее до аудитории;
Б) навыков интерпретирования каждого из студентов.

Цель практического занятия - отработка навыков:
А) диалогического общения;
Б) адекватного интерпретирования.

ТЕМА 5. Типология коммуникативных интенций (в социальном общении):
# интенция сообщать, распространять знания о действительности, информировать;
# интенция просвещать, распространять культуру, идеи добра, общезначимые ценности;
# интенция воздействовать, влиять на общественное мнение, на поведение и эмоции людей;
# различные сопутствующие интенции, связанные с интенцией воздействия, "вуалирующие" ее: "все вокруг плохо", мнимая нейтральность и т.д.;
# интенция оказывать помощь, поддержку в сложных, проблемных жизненных ситуациях людей;
# интенция развлекать, веселить;
# интенция привлечения внимания конкуренции с другими коммуникаторами;
# "непроявленная" интенция, в том числе стремление к нейтральности как к современному типу общения;
# интенция духовного поиска ("формула счастья", смысла жизни и т.д.);
# "открытая" интенция, связанная с правдивостью, искренностью, саморефлексией.

Типичные социально значимые реакции представителей разных социоментальных групп при встрече с разными коммуникативными интенциями. 

Интенциональные характеристики эффективного общения. 

Практическое занятие: выступления студентов в аудитории с последующим тестированием присутствующих - для выявления:
А) типичной для каждого из выступающих интециональности при общении;
Б) характерных реакций присутствующих;
В) умения студентов "реконструировать" интенции.

Цель практического занятия:
А) поиск и отработка диалогического имиджа;
Б) отработка навыков редактирования, (само) корректировки.

ТЕМА 6. Социальная коммуникация в экоантропоцентрической парадигме социального познания. 

Предмет экоантропоцентрической парадигмы социального познания; социальная коммуникация и метаболические процессы между человеком и Средой. 

Философские истоки парадигмы - философия жизни, экзистенциональная философия, философская, социальная и культурная антропология, этология семиотика, социальная психология, социальная география и др. области знания о Природе, Человеке, Обществе. 

Основные принципы и базовые категории парадигмы: 

· Человек как онтологическая целостность, как род HOMO VIVENS (человек живущий); 

· Интенциональность как направленность человеческой активности; 

· Ресурсы индивидуальные (жизненные) и социокультурные; 

· Ситуация, виды ситуаций и их место во взаимодействии человека со Средой; 

· Жизненная Среда и ее основные компоненты (природный, рукотворный, информационно-символический, социопсихоантрополагогический, т.е. связанный с другими людьми). 

ТЕМА 7. Феномен человека в многоуровневой иерархической организации социокультурной жизни общества. 

Ключевые виды социокультурной деятельности людей: материально-практическая и коммуникативно-познавательная. Уровни социокультурной организации общества и соответствующие им уровни "субъективности", т.е. практического (включенного в деятельность) сознания и интеллекта субъектов социокультурного действия (акторов): 

Изначальны не группы, а люди, которые, осуществляя свой собственный выбор или делая его под влиянием среды, идентифицируют себя каждый раз по-новому. Здесь человек обладает свободой выбора. Человек лишен этой свободы применительно к себе самому как представителю человеческого рода. Между тем только в этом качестве человек жив, пока контактирует со средой обитания, которая по многим причинам меняется. Социальная инфраструктура должна ориентироваться не на группу или класс, а на отдельных людей, с их конкретными нуждами и запросами. Питается, учится, трудится, лечится человек, а не "слой" или прослойка, а значит структура, сконструированная в расчете на безличные компоненты социальной структуры, неэффективна по исходному принципу. 

Экоантропоцентрическая парадигма ориентирована на воспроизводство здоровой жизни в здоровой жизненной среде, на поддержание стабильности, законности и гуманитарной ориентации всей системы социального управления. 

ТЕМА 8. Культура в экоантропоцентрической парадигме социального познания и вытекающей из нее семиосоциопсихологической теории коммуникации. 

Процесс осуществления человеком жизненного выбора, с одной стороны, интернационален и ситуативен, с другой - регламентирован правилами выживания био - и антропоценозов. Эти правила, запечатлеваясь на разнообразных носителях, сохраняются в памяти индивидов, наследуются и транслируются другим в коммуникации, формируя "культурную субстанцию", консолидирующую людей. Разрушая "культурную субстанцию", мы рушим основы социальности. 

Культурная субстанция, или попросту КУЛЬТУРА, складывается, меняется, развивается вместе с со сменой менталитета, образа и стиля жизни и, наконец, состава местного населения. Вместе с людьми приходит, поддерживается или исчезает их культура, оставляя за собой то, что принято называть историко-культурным наследием. КУЛЬТУРА - система кодифицированных (запечатленных на носителях) образцов и норм поведения, деятельности, общения и взаимодействия людей, несущих регулятивную и контрольную функции в социуме. Иными словами, речь идет не об универсальной схеме творческой деятельности "мирового духа", получившей у Гегеля название "абсолютной идеи", а о вырабатываемых поколениями людей "ноу-хау": например, искусство общения людей с природой и друг с другом, с материалами и информацией: умение изготавливать и использовать предметы, порождать и интерпретировать тексты, толковать события и управлять не только ими, но и собой, другими людьми. 

Эти технологии, или "культурная субстанция", создаются самими людьми в процессе коммуникации, "пребывают" в них и эволюционируют вместе с ними, впитываются поколениями, консолидируя их вокруг соответствующих норм и образцов. 

Вместе с тем именно коммуникация оказывается тем механизмом, благодаря которому возможно пробуждение "субъективности" и преодоление застоя. Любой сдвиг в сторону развития - это, как правило, отклонение от общепринятых норм и образцов. Такие отклонения первоначально принимаются членами сообщества за ошибку, влекущую за собой нежелательные последствия в стабильную социальную среду. 

По коммуникативной концепции культуры, разработанной амер. учеными Холлом и Трейджером, есть 10 основных фокусов человеческой активности, или "систем первичной сигнализации" (СПС), комбинация которых порождает культуру: питание, различение полов, территориальность, временные отношения, учение, игра, самозащита и использование материалов, орудий. 

Вместе с тем, чтобы понять культуру, необходимо, как считают ученые, разобраться в механизмах "подгонки" элементов СПС друг к другу, то есть механизмов имплантации культуры в сознание людей. 

Три фазы интеграции человека в культуре: 

· Формальная (формальная вера); 

· Неформальная (неформальная адаптация); 

· Технологическая (инструментально-технологическое освоение культурных норм и образцов). 

· "Имплантируемые" в индивидуальное сознание культурные образцы и нормы не воспринимаются как привнесенные извне. Выстраданные как собственные, они переживаются и кристаллизируются в сознании человека на протяжении всей жизни в процессе перманентного поиска выходов из проблемных жизненных ситуаций. 
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5. КОНТРОЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ: 

1. Философско-методологические предпосылки диалогической социальной коммуникации. 

2. Культура в экоантропоцентрической парадигме социального познания. 

3. Социальная коммуникация - универсальный механизм социокультурной динамики. 

4. Модели коммуникации (Лассвэлл, Ньюкомб, Дридзе). 

5. Диалог как основа взаимопонимания. 

6. Теория социальной коммуникации как текстовой деятельности. 

7. Понятие коммуникативной интенции. 

8. Типовая мотивационно-целевая структура текста. 

9. Понятие эффективности общения. 

10. Коммуникация, псевдокоммуникация и квазикоммуникация. 

11. Типология коммуникативных интенций (при социальном общении). 

12. Типология личностных коммуникативных интенций. 

13. Понятие коммуникативной компетенции. 

14. Социоментальная типология аудитории. 

15. Группа, интерпретирующая адекватно. 

16. Группа, интерпретирующая частично адекватно, 

17. Группа, интерпретирующая неадекватно. 

18. Группа, интерпретирующая "по установке". 

19. Группа, не вступающая в коммуникацию 

20. Понятие "смысловых ножниц" в коммуникации. 

21. Понятие тезауруса в текстовой деятельности. 

22. Понятие текста в семиосоциопсихологии. Микроструктура и Макроструктура текста. 

6. ТЕМАТИКА ДИПЛОМНЫХ РАБОТ В РАМКАХ КУРСА "ТЕОРИЯ СОЦИАЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ". 

1. К проблеме адекватного перевода иноязычного текста (семиосоциопсихологический подход). 

2. Проблемы культуры и межкультурного взаимопонимания в творческом наследии Т.М.Дридзе. 

3. Культурный потенциал России в преодолении цивилизационного кризиса. 

4. Переводной любовный роман (детектив, телевизионный сериал) как современное социокультурное явление. 

5. Влияние зарубежных мультфильмов на "картины мира" современных детей. 

6. Проблемы культурного взаимопонимания и взаимодействия российской и зарубежной молодежи. 

7. Виртуальные миры XXI века как элемент трансформации современного социокультурного пространства. 

8. Социокультурные проблемы России в контексте ее интеграции в мировое сообщество. 

9. Проблемы взаимодействия и взаимопонимания современных СМК и аудитории. 

10. Эволюция "картин мира" разных социоментальных групп аудитории. 

11. Интенциональность как элемент социализации. 

12. Навыки взаимопонимания как основы толерантности личности

